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ВладимиръРусалиевъ. Трайко Симеоновъ"— Снъжинъ. 

Йол атва. / 
..Нощьта е студена, .; ; : 
сНощьта е безкрайна..: , :• 
А нъкой се моли- . \ 
И блвденъ и самъ. 
Канцилото гасне, 
Св-Бщьта догорява: : 
Смили се надг него . 

, Света Мириамъ! -

Градътъ не заспива. . , 
Градът ь е въвъ празникъ, 
И бродятъ бездомни 

= Вънъ блуДни жени .".." 
Той шепне магесанъ 
Прокълнати думи: 
Ти скжпа и близка 
Ела — ц-влуни! ' 

Сведи се надъ мене, 
Сведи се, о, Майко! . . 
Тревожно те чака 
Печалния синъ: — 
Целунатъотъ грижи, 
Люлянъ всредъ неволи, 
Бездоменъ и моренъ 
И вечно с а м и н ъ . . . 

Градъгь е разблуденъ, 
Пиянъ, вакханаленъ . , . 
Долита разплаканъ 
И скърбенъ смъхътъ. 
Шумятъ булеварди 
И свътятъ ракети 
И диво се киска 
Надъ всички гр-БХЪтъ! 

Смили се надъ него 
О, майко пръчиста ! 
Простри си ржцетъ-

Света Мириамъ ! . . 
Кандилото гасне, 
Нощьта е безкрайна : 
Той съ мжка се моли, 
Той вечно е самъ! 

София. 

• • Пгъсень, ; : 

Ела, :другарко, край морето 
• Тамъ гдето златенъ пжть чертай 

- Вълшебений месецъ"отъ небето 
- •• Къмъ чуденъ и незнаенъ край . . . 

: Ела да седнемь на скалите. . , 
Да гледаме отъ стръмний брътъ — 
Предъ насъ съсъ трепетъ по ВЪЛНИТЕ 
Какъ чезне златний пжть дапекъ. 
Тамъ нъкжде въ страна далечна 
Въ мира на приказни мечти, 

. Т а м ъ [дето радостьта е въчна 
И нъма тленни красоти . . . 
Тамъ, где душата се възражда 
И нтзма дневна суета, . 
Тамъ, где изчезва всъка жажда 
Да бждешь пленикъ на страстьта . . . 
Ела, другарко, край морето 
Предъ дверите на златний пжть — 
Да пратимъ съ радость на сърдцето 
Привета си къмъ този кжть. 

Елегия. 
Тъй МНОГОЛИКЪ е тукъ живота шуменъ 
Облянъ отъ много пъстри светлини — 
По тротуари, по стъгди безуменъ 
Той ВСБКИ мигъ отново се мени! . . . 
Тукъ всички ми еж чужди и далечни, 
Я посредъ твхъ бездоменъ и саминъ 
Вървя залисанъ отъ нужди вечни 
Единъ — на грижата печаленъ синъ. 
Макаръ, че думитв еж тукъ измами 
И въ ВСБКИ взоръ притворство да чета, 
Защо ме тъй неодолимо мами 
Живота лихъ съ свойта суета ? . . . 
О, може би, зашото е забава 
Живота тукъ и в-вченъ маскарадъ, 
И като гръмка п-всень прозвучава 
Средъ пазвите на хилядния градъ. 
О, може би, защото тукъ еж ЦВ-БТНИ, 
И дъхови минутите на всички дни, -
На всички дни и нощи бързоггЬтни 
Преди надъ насъ смъртьта да прозвъни. . . 
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Ст. Загорчиновъ. ^ 

ниханри^Лз. 
Една черна ржка, съ златна гривна, разтвори дип- .> 

литъ на носилката.; Въ синкавия попумракъ нахлу ярка 
слънчева светлина, Царицата леко извика и си закри ОЧИ
ТЕ съ пръсти, — свътлината прободе зениците й. Бъха 

- ли-стигнали ? Презъ цълия пжть-тя- бъше мислила^ По 
лицето й лежеше сънка на умора и печаль. Ритмичното 
клатене на носилката успокои мжката й, — струваше й 
се, че пжтува върху златообкованъ корабъ по Нилъ, за 
къмъ Саисъ. А ето, при първия слънчевъ.лжчъ измамата , 
се пръсна и мжката пакъ загриза сърцето й. 

Царицата слъзе подкръпяна. Подадоха й връхна на
метка, напоена сь аромати; по нея цъвтБха бели лотус* 
на водно-зелено поле. Тя ловко намести сребърната ко
рона. Надъ челото й се изви свещенната змия. Нанизи 
блъди опали.навьрвени на тънки верижки, се спускаха 
отъ короната надолу, полускрити въ къдрицйтБ на кожа
та. Слънцето пръсна ;искри в>; едъръ изумруденъ пръс-

-тенъ. Една робиня се наведе да й оправи сандалигв. Гла
вата й засенчи вътрило отъ скжпи пера. .; 

Тя тръгна, последвана отъ евнуси и робини по на
печените плочи на дълга алея. Въ дъното, средъ пилона, 
се изрЪзваше въ строенъ трапецъ вратата на храмовата 
ограда. Отъ ЛЕВО и дъсно, на равни разтояния, лежаха 
каменни свинксове. Т Б Я гледаха спокойно съ издълба
ните си, слепи очи. Бъли гьлжби се виеха наоколо. Хвър
лиха имъ зърна и дребни фурми. Палми навеждаха яр-
козеленитъ си клони надъ плоските покриви на сгради-
тЬ. Два обелиска, предъ храма, огрети отъ слънцето, 
блестяха съ златисторозови багри. Дъхъ на зръли смо
кини и ароматни смоли се носвше изъ въздуха. 

Когато царицата доближи, вратата, отвжтре зазвуча 
тиха и бавна музика отъ тимпани и китари. Бронзовите 
двери на оградата съ изображения на Изида, се разтво
риха полека и безъ шумъ. Тя влезе и изведнажъ потж-
на въ хладна, сладостна сънка. Жреци, облечени въ ши
рокополи хламиди, се простр-вха ничкомъ предъ нея. На 
главитй имъ се белееха кржгли тонзури. Тя се леко при
веде и докосна до рамото на най-близкия, за да я по-
следватъ....'..'*' '''.'"' ' ' * 

Пакъ я заагвпи слънцето й отражението на бълитБ, 
каменни стени въ двора на храма. Очйтъ й се свиха бо
лезнено и предъ ДЪЛГИТЕ й ресници се завъртяха злати
сти кржгове, обагрени>вт| цветовете на джгата. Капки 
потъ овлажниха горнятай устна. Дворътъ бъше пустъ. 
Той имаше форма на правиленъ квадрать. На•] средата, 
въ четвъртитъ басеинъ, се кжпеха черни лебеди. Тя се 
спръ тамъ. Една робиня й подаде абаноеовъ ларецъ "съ 
две преградни: съ ечемичени зърна и съситенъ коралъ. 
Требваше сама да нахрани ПТИЦИТЕ, а корала да хвър
ли въ водата, като приносъ на богинята. Въ разклатена
та вода коралътъ зааленъ, като капки съсирена кръвь. 

Преминавайки презъ една втора врата, царицата се 
поклони предъ" статуята нд Фараона. Тя хвърли бързъ 
погледъ на лицетО| —.по него ;се: разливаше нБкакао 
свръхземно и безстрастно равнодушие. Послъ ;тя влъзе 
въ предверието на- храма,— ; малъкъ, откритъ дворъ, 
обиколенъ съ к:лонади. Неколко врати =. се очертаваха 
въ стената на дъното. Въ рамкитъ имъ и подъ капите-
ЛИТЕ на дебелитк колони лежеше гъста, черна свика. 
Изнемогваща отъ жаръ, тя сеопжти къмъ среднята дверъ, 
съ плавни и тихи стжпки. Побелели жреци я очакваха 
тамъ, облегнати на високи жезли. Всички паднаха ничкомъ. 
Требваше като по-рано да се докосне до ТБХЪ за да 
станатъ Най-стариятъ я отведе до малъкъ жъртвеникъ, 
върху който се провлачаше тънка струйка димъ. Цари
цата хвърли въ огъня зрънца отъ ладанъ и алое и къд
рица отъ КОСИТЕ си. Слуги донесоха жъртвенитв дарове: 

за ОзирйСа* великия сждникъ на душитв, съпругь на Изи
да, за самата'нея я за Хоруса, ТБХНИЯСИНЪ. ДИМЪТЪ се стре
ляше правъ и. гъстъ къмъ-чистото "небе. Миризътъ на 
ароматниГБ треви надви дъха йа жъртвеното месо. Пос
ле жрецътъ събу сандалигв нау царицата и оми съ вода 
пръстите и петйтЬ. Тя сама се докосна до пжпа, зърна
та на гърдйтв и долнята бърна. Изведнажъ запъ тихо 
далеченъ момински хоръ, Гласоветь трепт-ъха нъжйи и 
чисти, секашъ изтъкани отъ сребърни нишки. Жрецътъ 
направи знакъ; — царицата бвше очистена, Той се До
ближи до нея и прошъпна: „Богинята Те очакза!"* 

Една робиня подаде дълга ивица отъ лененъ пЯатъ. 
Жрецътъ се докосна до него съ пръсти, омокрени вь 
вода и въ жъртвена пепель. Послъ й превърза ОЧИТБ. 
Некой й втикна въ ржката единия край на нишка. Пла-
съть на жреца прошепна отново: „Върви!" , 

Царицата тръгна, държейки нишката. Предъ'нея 
се плъзгаха леки стжпки и все сжщия гласъ я предпазва
ше по пжтя. Разтвори се врата съ ръзко скърцане. 
После пакъ тъй се затвори задъ гърба й. Лжхна я ка-
мененъ хладъ и тежка, непозната миризма. Пръзъ пре
връзката просветляваха СВЕТЛИ петна, — слънцето СВБ-
теше презъ някой отдулпникъ. Слизаха надолу го камен
на стълбаг После тръгнаха по равно.. Някаква завеса" 
прошумя надъ главата й. Лжхна я внезапно другъ въз-
духъ: топълъ и смесенъ съ благовония. До слуха й до
стигна пакъ пъенето на хора Познатиятъ гласъ й про
шъпна да спре. ••>'(' 

Превръзката падна отъ ОЧИТБ й. Намираше се въ 
неголъма кржгла стая. Единъ редъ колони съ лотусопо-
добни капители кръпБха тавана, обагренъ въ ярко чер
вено. Върху пъстрия мозаиченъ подъ падаха ОТНЕКЖДЪ 
снопъ слжнчеви лжчи, На. бронзови високи кадилници, 
извити въ видъ,на кравешки рога, се кждръше арома-
тенъ .димъ, отъ който въ "залата падаше синкаво, про
зрачно було По стенитъ и околовръстъ КОЛОНИТЕ се ви
еха рисунки съ пъстри, бои ; и вдълбани иероглифни зна
ци. Т Е преставяха живота; на Изида: любовьта й къмъ , 
Озириса; — черната зависть, на Сетъ, злиять Богъ на 
пустинния вътъръ; — смъртьта на ; Озириса, разкжсанъ 
на части отъ Сета; — пжтятъ на Изида презъ пустинята, 
дето. събира ТБЛОТО на бога; — пренасянето на мъртвия 
Озирисъ презъ Нилъ, върху златна, плоскодънна лодка, 
подъ която се вие ясйосиня змия. Една врата върху ко
ято бв дръпната завЕса, се изрезваше въ стената отпредъ. 

Царица Нитокритъ 'падна на колене съ страхъ въ 
душата, тя беше, предъ светилището на Великата Богиня. 
До нея явствено достигаха думитв, които изричаше хора. 
Това бе жалбата на г Изида,..когато, тя търси ТБЛОТО 
на Озириса. 

„Злочеста! Злочеста! Язъ протЪтамъ ржце и сънна
та Ти бъга отъ'мене! Твоятъгласъ ;ми звучи като вя
търа на пустинята. Ти ме викашъ,^ но ДЕ си? Отъ нок- ' 
титъ ми капе кръвь, пръститЬ си изранихъ да дълбая 
пъсъка. КОСИТЕ ми се смесиха съ тиня отъ Нилъ, да те 
търся въ глъбините на великата р-Бка!". . . 

ТежкитЕ удари на' ткмпанитБ усилваха скръбьта на 
думитъ. Между твхъ се' преплитаха сребристи звънтения 
на струни. Хоръть продължаваше: ' ' 

„О, нъма мжка по-страшна отъ любовьта! Язъ Те 
очаквамъ, тъй както земята очаква 'разлива на Нилъ. 
Гърдите ми се ссухриха. Изплакахъ влагата на ОЧИТЕ 
си. И МОИТЕ бедра се ; сгърчиха, като кората на стара 

'маслина."- • . ••'--;-''*:^ '••'•"•••{ 
Хоръть заглъхна бавно й'постепенно. Само тимпа-

НИТБ продължаваха'да отбиватъ ; тактъ и още некакви 
ласкаещи тихи звуци, свкашъ в-Ьтър-ъ събуждаше треп
тения въ опжнатитъ струни наокачени арфи. Завъсата 
се дръпна съ слабъ шумъ. 

Откри се низка, дълга зала, слабо освътена отъ нъ-
кжде. Дебели, пъстроразкрасени колони се редиха симе
трично, съ ТЕСНИ, ДЪЛГИ пжтекй' помежтл КЯПИТРГТОГЬ на 
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колонитЬ се; губеха .въ ; мракъ. Отъ широкигн каменна 
плочи.лижеше ошадъ. Пръстжпвайки прага, тръпки по
биха Нитокритът-. тя беше сама. Внезапно, вь.стената 
на дъното се отвориха малки, тежки врати и оттамъ: на 
правилни .редици заизлизаха йерофантки, облечени въ 

• б ъ л о . ••:;••. .-•• :• . - • ; • • • • , . . . : • • . -

. Тъ вървеха полека между колоните, въ ритма на 
нЪкаква тиха и монотонна музика. ГОЛИТЕ имъ ржцъ, 
окичени съ тежки гривни и йеоатически знаци, бъха из
пънати напръдъ, съ длани. обърнати надолу. /РЕСНИ ПОЯ
СИ ствгаха снагитЬ имъ. подъ гърдитв. Шумъть отъ ед-
нотактнитв имъ стжпки се разнасяше съ шъпотъ, като 
че ли изъ въздуха пърхаха невидими криле. Т Б прили
чаха на живи лотуси,; изникнали игь разтрогитБ на ка
менния подъ. Всеки седемъ стжпки тв отбелязваха едно 
ново движение. Ржцетв имъ показваха седемте свещен-
ни положения, при които се обожава богинята. Когато 
наближиха до нея йерофанткитв, се спръча и царицата 
различи лицата имъ, — а после наченаха да отстжпватъ, 
повтаряйки ,въ обратенъ редъсжщитБ положения. Стру-. 
ваше.й се, че бела пенеста вълна се дърпа отъ бръта, 
на който тя седи. Тя тръгна подире имъ. Тимпанитъ поч-
наха да се чувать по ясно, изъ въздуха заджхаха благо
вонни; кадения. ' " - ' 

ше нъкаква безпръдълна печаль и сурово примирение. 
Сърцето й се сви отъ жалость. Каточели тв измолваха 
нещо, което не бЕше по СИЛИТЕ имъ, и което ТЕ не щъ-
ха да получать никога. Малкитв имъ полуотворени шъ-
пи, обърнати нагоре, й се сториха, че еж на деца, които 
молятъ милостиня. Тя чу слабитв имъ оплаквания и сво
ето име произнесено трикратно, въ знакъ на заклеване. 
Но суевъренъ страхъ притискаше гърдите й. Тя се спре 
до стжпалата на тътна каменна стълба, която се връзва
ше въ стената. . 

Тамъ гор-в, въ нишата, се намираше свещенния 
образъ, гребена, снжпрценния пшентъ и туниката на бо
гинята. Отъ време на връме Тя излиза отъ страната на 
Подземното Царство, кждъто живъв съ своя съпругь Ози-
рисъ и облича СВОИТЕ земни дръхи, за да ги освети. То
гава Тя е близо до хората и се вслушва въ ТЕХНИТЕ мол
би, защото пръзъ ДНИТЕ на своята голъма горесть, кога
то тя е търсела разпилянитъ части отъ твлото на Ози-

- - Всичко й се струваше сънь. Блаженно, възторже
но състояние нижеше ТБЛОТО й. Мжката въ душата й 
се беше притжпипа и тя не си стомняше ясно, защо бе
ше дошла въ храма. Чувствуваше се само изморена и 
изгубена подъ тежестьта нз каменната сграда. Като де
те, тя внимаваше въ това, ксето ставаше наоколо й нъ-
какъвъ мистиченъ страхъ изпълваше полека душата- й. 
Струваше й се, че всичко се извършва въ строга и тър
жествена последователность, каточели, задъ в-еки жестъ 
се крие символъ, вевка стжпка разплита една загатна. 
Погледътъ й търсеше ОЧИТЕ на Д-БВИЦИТБ. НО ГЕ; гледаха 
къмъ земята и надъ спуснагитв имъ клепки падаше 
евчка. Нъкоя светла точка се разгаряше за мигь въ 
златната жица, която обхващаше разпустнатитъ имъ, 
подрвзани коси. • : 

.Когато ГБ достигнаха близо до заднята стена, про-
еча трептение на опъната струна. ДЪВИЦИГБ се обърнаха 
едновременно съ лице къмъ една ниша, вдълбана въ 
стената и паднаха ничкомъ. Ведно съ тжпото тракане 
на ударенитъ гривни о пода, проеча отново струна въ 
по-високъ тонъ, безкрайно печаленъ, звучащъ като са-
мотенъ, сиротенъ зовъ. • " -

Трепетна и бледна, царицата мина между ГБХЪ. Въ 
ДЪЛГИТЕ, бели фигури, простнати на хладния подъ, има-

риса, Изида е познала СЪЛЗИТЕ на човешкото страдание 
и пламъка на човешката любовь. Тъй, ней нищо не е 
чуждо на земята и сърцата на хората се отваря гь огь 
Нейния гласъ, като малки, морски миди. Но ще ли бжде 
Богинята тука и ще ли се вслуша въ нейната горесть? 
Царицата се разбуди, като оть дълъгь сънъ. Тя усв-
ти пакъ мжката жива въ сърдцето си. Тя ще чака, тя 
ще чака ! Богинята ще дойде ! Тя познава човешкото 
сърце! И колъентБ й се подгънаха. — царицата колени
чи. Бъше сама. Надъ нея заджхаха благовонни, тежки 
кадения, отвори се нъкъква врата и оттамъ пролази по 
стъпалата яркоморава свътлина. 

Изведнажъ заговори единъ гласъ, въ който трептБ-
ше топло състрадание. Съ затворени очи, изтръпнала 
отъ страхъ и надежда, царицата заслуша. И на места 
струваше и се, че онова, което чува е сама отекъ на 
собствените й думи: ;•• 

„Нитокритъ ! Нитокритъ! Слушай! Говори тая. къмъ 

Валцверкъ „Стъкларската фабрика". 
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която, твоето сърце се стръми, като къмъ майка Сърце
то ти е прозрачна за мене като водитъ^на планинско по
точе. Защо ми еж твоитЬ думи?'Язъ знзя- всичко; При
таи дихание, и слушай ! - ..-, . ; , ; 

-Тиси царица, а робинята, която връзва твоитв сан
дали е по-щастлива стъ тебе. Ястребътъ, който се изви 
некага надъ главата ти, когато ти, бедна овчарка, се 
кжпъчпе въ Нилъ,.отнесе заедно съ твоя сандалъ и ;тво-
ето щастие. Никога то не се върна вече. Дори когато цар
ски слуги тръгнаха изъ земята на Нилъ да търсятъ де
вицата, на чийто кракъ ще се хване сандала, паднапъ 
въ скута на фараона, и намериха тебе за да те облекатъ въ 
пъсгьръ нараменникъитънка ленена туника, скръбь тръп-
нъше въ твоето сърце, очитв ти се кдшеха въ скрити сълзи. 

Нигокритъ, щастието не се докосна до тебе и; пос
ле, когато, въ св-втлата ти горница, на абаносово ложе 
прилично на лотусовъ цвъть. .Фараонътъ ц-влуваше мал
кото ти, мургаво ТБЛО. Той ти подари дворецъ на бръта 
на реката и напълни стаитв съ украшения отъ четирит-в 
краища на своето царство, обиколи те съ ,роби. ВСЕКИ 
единъ отъ които струваше цъла нома, а ти тъжеше за 
бедното си село, за конопената си риза и за еднооката 
робиня, която те беше отгледада... 

Помнишъ ли праздника на Ниловия разливъ? Ти 
се появи всръдъ народа, носена отъ дванадесеть снажни 
нубийци на носилка отъ слонова кость, хубава като раз-. 
пъпило цвете. Хората се избиваха за да се допратъ до 
носилката, да зърнатъ слънцето на твоя погледъ,- про-
лътьта на твоята усмивка, пукващата зора на странитв 
ти, — да видятъ и да отнесатъ завинаги въ паметьта си 
Хуоавицата съ тръндафиловигв бузи. Майкитъ мол-вха 
тайно твоята хубосгь за дъщеритв си, женигв те топъха 
съ погледъ, а ЮНОШИТЕ, влюбени въ тебе хап-вха без
кръвни устни и те желаеха Я ти ? Видъчъ те, че поблед
ня и заповъда да спрятъ носилката, когато съзръ хора 
отъ родината си и чу слова отъ родна ръчь. 

Когато край тебе се разливатъ като ръка звуцитв 
на многострунна арфа, ти жалъешъ за монотонната свир
ня на тръстиковата ц-ввница, която весели хората отъ 
твоето село. Въ блъсъка на СКЖПИГБ сапфири, които се 
кржжатъ около ГОЛИТЕ ти плещи, ти виждашъ синкавия 
трепеть на среднощните звезди, гледани пръзъ натежа
ли клепки, някоя нощъ въ планината, край гаснеещия 
огънь. И ти би зам^нипа съ малкитв момичета, които се 
къпятъ въ Нипъ, подъ твоята тераса, хладната си баня, 
ухаеща на благовония. 

Нитокритъ, ти имашъ малко детско сърце, което се 
радва на слънцето, на свежестьта на полския въздухъ и 
на своите розови бузи, а ти си царица. Ето твоето вели
ко нещастие! Какво искашъ ти? Да те върна тамъ, ог-
Д-ЕТО си дошла ли? . ; 

Ти мина дългия пжть на очищениего, за да просишъ 
отъ мене онова, което никой не може да ти-даде, защо
то ти знаеше, че сърцето ми е обгорено въ пламъка на 
човешкото страдание и, че то ще те разбере И ти ми 
разкри набол-влата рана на душата си. Ти искашъ да ти 
върна щастието и живота отъ нъкога. Но защо? Могла 
ли би ти да започвашъ всичко изново ? Ще можешъ ли 
Д 3 с ъ г Р а д и ш ' ь пакъ онова, което отдавна спи въ розовия 
саркофагъ на душата ти и да заличишъ съ черна 
резка днитв на сегашния ти животъ, за да станешъ 
бедна овчарка съ просто и чисто сърце ? Какъ ще вър-
нешъ ведрината на своя погледъ, чистотата на тклото си 
и здравото дихание на СВОИТЕ ноздри? Та не е ли на-
черталъ чрезъ ТБХЪ животътъ своята неизличима п-Ьсень! 
Ти наричашъ свое щастие онова, което е било. Но това, 
което ти блЪнувашъ, ще отрази ли въ себе си от
давна миналото? И не ще ли ти се стори тогава, че ща
стието е било другад-Б, та да пожелаещъ ДНИТБ, които 
сърцето ти иска сега да забрави? 

Нитокритъ! Нитокритъ! Страданието е в-Ьчната у-

часть на смъртните Пжтътъ имъ. води пръзъ долина, 
Д-БТО царигоркапечапь^/,Примири .сърцето си съ това, 
което ти е отеждено^ Смири се>-и:«животъть. ще /ги се? 
покаже, тогава .неизразимо хубавъ и^пъленъсъ мамещи 
чарове. Отвори душата си за • него, ногато свътлия Яни-
ту скриза златния си дискъ въ сграната на западъ, Д-Б 
спятъ мъртвитв, и ще се извърши чудо. Тогава, отново, 
на;ТВОИГБ.посърнали бузи, ще разцъфнатъ ярки, кърва-
вочервени-тръндафили!"-^...;^ - ;̂ • ,"". - ; .. •..:•- --.-.' 

Гласътъ заглъхна, но неземното очарование на не
говия тембьръ се струеше •" още, като ароматна влага. 
Царицата остана дълго неподвижна. Въ душата й бъше 
тревожно, като че: ли се бъше пробудила отъ ежнь и 
виденията на нощьта още тегнеха на очитв й. Внезапно,' 
тя усети че стана свъгло и отвори очи. Въ мрака, ра
достно и призивно, се л-веше слънчева светлина отъ н-Ь-
какъвъ цалеченъ отворъ вь стената. : 

Нозетъ я понесоха нататъкъ. Цъла се устреми на-' 
пръдъ, съкашъ бъше загубила нъщо, което намираше 
отново. Всичко се сля вь желанието да излезе тамъ, 
Д-БТО грееше слънцето. ' ' ; • • ' . • ' " • '•'• 

Въ сърцето й се разливаше буенъ прилизъ на топ
ла кръвь, която лудо отбиваше въ слъпитЬ очи. И кол
кото повече се приближаваше до изхода, толкова по-
св-Ьтло ставаше наоколо. Светлината изрязваше изъ мра
ка широки, обагрени въ пъстри краски, капители; стен
ни плоскости с ъ издълбани релефи на царе съ пшентъ, 
изпускащи стрели въ пустунни лъвове; разхвърляни иеро-
глифни надписи, които я вълнуваха съ некоя загадъчна 
дума, прочетена случайно. А тамъ, напр-Ьдъ, се белееха 
сгради съ плоски покриви, палми клатеха ЯБНИВО зеле-
НИТБ си вътрила, ведрия лазуръ на небето се разкриваше 
необхватенъ и безплътенъ като мечта 

Тя зачу отново пеенето на хора. Гласоветв звучеха 
сега радостно, омокрени наточели въ благодарствени 
сълзи. Думигв следваха: 

„Слънце възхожда надъ моята нощь! Лжхъ на свежъ 
утреникъ милва бузигв ми! Сърцето ми прълива отъ ра-
дость, както божествения Хапи прелива брътоветъ си 
при разливъ. Язъ намврихъ своя господарь! Главата му 
бъше въ Ябидосъ. Въ Саисъ — лъватаржка. Сърцето 
му — въ Тива". . . 

• Изведнажъ слънцето засия. Радостенъ викъ избух
на отъ гърдитв й. Тя стоя замигъ замижала, облегната 
на стБната, усъщайки топлата ласка на слънцето После 
бавно отвори очи. . . ' 

Тя вид-в: бълиятъ градь на фараоните: И ето сто
ри й се, че н-вкаква нова неизпитана досега сила я вле
чеше къмъ него. Наточели, въ градините, въ сиенитнитв 
пилони, въ огромнитв свинксове, които отсичаха замис
лени човъшки лица, въ многоколоннитв портики на хоа-
мовет-Б, въ ц-влата планина отъ камъкъ, скжпо дърво и 
зеленина, на върха на която, надъ двойни тераси, бл-в-
щеше съ позлатенитв си покриви Белия' Домъ на Фа
раона . . . трептеха частици отъ нейната собственна ду
ша. Я задъ града, между чернитЬ. трижгълници на дв-Ь 
пирамиди, тя видъ златочервения. дискъ : на слънцето. 
Бавно, тържественно, той се хлъзгаше надолу и потъва
ше ВЪПЯСЪЦИТБ на пустинята. Мракътъ на нощьта, к о 
ято щеше да настжпи, напомни мрака на изминатия 
пжть въ храма. И наточели черното крило на тоя спо-
менъ засени предишната й мжка и я направи далечна 
неппътна, призрачна почти. ; " Далечна, 

Внезапно, въ оня мигъ, когато слънцето се скри 
задъ хоризонта, царица Нитокритъ живо протегна ржце 
къмъ него. като въ желание да го спре Тя у ^ ч 1 
душата и^се отвори за живота и чудото се извърили! 
като п«я а ^ И ц ъ Ф н а х а •««—••• две румени петна, като два ярки, кървавочервенй тръндафила! 
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Сченаетъ пиесата „Машинния чОЕекъ В. У. Р." 

по 
•?п 

Вилхелмъ Клобсъ. 

Най-новигБ Берлински премиери. 
За сега въ Берлин ь сжщестзуватъ, въпреки опе

ретното наводнение, само две теми за разговоръ; „теа
тралните машини" въ Кьонифецската улица и „човецитЬ-
•машини", коиго всЬка вечерь се появяватъ въ най-еле-
тантния театраленъ павильонъ - - „Западния Театъръ". 
Безъ съмнение, нашестието на американците и борбата 
-за долари еж повлияли и тукъ, именно върху творците 
та машинния театъръ Майнхардь и Бернауеръ. 

Въ Тезтра отъ Кьонифецската улица" биде пред
ставена неотдавна фантастическата пиеса на Майнхарцъ 
и Бернауеръ „Жгления презорецъ на Крайслера". (П-а 
часть отъ „Ч/дчитв истории") съ музика отъ Е. Н. фонъ» 
Резничекъ, декорации оть Емилъ Пирханъ и костюми из
готвени отъ Херманъ Кауфманъ. 

Огъ тоя жгленъ прозорецъ на големия „Жандарм-
ски площздъ" се откриза просторъ за наблюдение. 

Две интересни чде-*и изъ пиесата „Жиления прозорецъ на Крайслера" отъ Майнхардъ и Бернауеръ. 

Отъ тамъ могатъда се произвежоатъ прегледи, отъ тамъ 
могатъ да се наблюдаватъ ВСИЧКИТ-Б тайнствени ВИД-БНИЯ 
потопени въ лунно-сребриста светлина И отъ всички 
тия призраци най-странния и сжщевременно най-страш
ния е „Гърбатото чудовище", центра на движението ьщ 
тая драма, която не е нищо друго освенъ, феерия отъ 
изпълнени съ магия и ужасъ картини. Ето защо незави

симо отъ всичкото изкуство за актьорите, които застжп-
ватъ главните ропи: Валентинъ Херманъ като профе-
соръ Мошъ: Лонтаръ Мютесъ като „Балтазаръ", Ерина 
Майнгастъ като „Кандида" и „Юлияна" и Люция Хьоф-
лихъ като милосердна сестра, за успеха на пиесата еж. 
нуждни и мистериозните магическо-зрителни кутии на 
Емилъ Пирхаиъ, майсторъ на форми и багри, който е 
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въ сжщность най-голъмия виновникъ за очарованието 
отъ пиесата. Музиката на Резничекъ допада напълно въ 
общия стилъ. Всичко прилича на единъ хубавъ и н-вженъ 
филмъ, въ който има повече линии, чудновата сценична 
техника и ритмъ, отколкото истинското драматическо дей
ствие. Гледайки пиесата, може да се каже смъло, че 
предъ насъ отново стоятъ очарователните призраци на 
романтика Е. Т. Л. Хофманъ, възкръсналъ и върналъ се 
между насъ следъ 100 години, за да заеме мъсто на-
редъ съ прочулия се изведнажъ въ цълия свътъ чезъ 
Карелъ Чапекъ, чиято драма „В. У. Р." се играе сжщо 
съ голъмъ успехъ на сцената на „Западния театъръ*) 
Карель Чапекъ, който заедно съ брата си Иозефъ на-
гшса „Изъ живота на насъкомитв", играна съ' успехъ въ 

. Прага, са занимава въ това си творение съ проблемата 
на Хомункуса по единъ твърде интересенъ начинъ. Ге
роите на пиесата еж „РоботитБ", човеци-машини, изобре
тение на Д-ръ Резонъ, фабрикувани въ заведението му 
„Универсалъ Верстандъ"—продуктъ на механизацията на 
нашата епоха. Тъ еж пригодени само за работа, механиче
ска работа, безъ да притежаватъ човешки чувства. Р Е не 
познавьтъ любовь и умраза, имунизирани еж противъ. 
твхъ, докато най-послъ единъ день на създателя имъ 
гхрума идеята да имъ вдъхне ч~вешкз душа. Това обаче 
довежда катастрофата. Защото • чрезъ душата роботитЬ . 
прогпеждатъ и чувствуватъ. Тв щурмуватъ острова, кж-
д^то обитаватъ техните строители — създатели. 

;Тъ себунтуватъ срещу СВОЙТБ ; спекуланти — ек-
сплоататори. Събиратъ се отъ всички страни, кждето 
еж били изнесени (като машинор^шителигв на Ернстъ 
Толера) за да унищожатъ съ буйна умраза своитъ съз-: 
.датели. 
- , Само на едно човешко сжщество (строителя Ял-

гквистъ) се .удава да доживее превръщението на робо
тите. Той скритъ въ една машина, е могълъ да наблю
дава, безъ да бжде забелезанъ, изходения пжть — отъ 
умразата къмъ любовьта — на една роботска двойка. 

Какво иска да каже Яанекъ е ясно. Часъть на раз
правата между работния човъкь и тоя на удоволствието, 
между човека въ висша смисъль и човека — бездушно 
орждие за работа Ь 

Че тая дума мжчно допада на настроението у пуб
ликата, която търси вече лътнитъ театри, която не иска 
да разнищва мжчителни проблеми и чака съ жажда опе
ретата, е ясно. И тая последнята започва своето шест
вие. Съ „Най-хубавата отъ женитв"!, следъ нея „Краси
вата съперница" и „Катя танцувачката"! 

Между това откриватъ се нови изгледи. Особенно 
съ новаторството на Д-ръ Райнхардъ Брукъ и Бертолдъ 
Фиртелъ, което приковава нашия интересъ. Касае се за 
една странствующа „Трупа", която ще тръгне изъ Гер
мания и чужбина. Джеимсъ Клаинъ оповъстява въ Япо-
лотеатъръ една декоративна изложба презъ септември. 

Независимо отъ това, за да може всЬки да си оти
де дома задоволенъ, предприемчивите основатели на но
вия „литературенъ съюзъ", създадоха една свободна 
сцена за драматически картини и откъслеци, която, спо-
редъ твхъ, най-добре отговаря на временния вкусъ, на, 
днешния тепмъ на живота, на неговите сътресения. 

Преведе Д. Василевъ. 

Луиза Бриантъ. 

Истинскиятъ Щаляпинъ. 
Познавахъ Шаляпина отъ оперите въ Русия. По> 

случай гастролирането му въ Ню-Иоркската опера, по— 
желахъ да се срещна лично съ него. Той бъ твърдъ-
любезенъ да ни приеме: . 

. т-т Лзъ-съмъ въ^хитенъ! — Възхитенъ! извика той 
на английски, виждайки ни у дома си. — Питайте ме-
каквото желаете... Хубаво ще бжде да си поприказваме... 

Следъ*това веднага промени на руски: 
,— Лзъ правя лошо изключение между русите. Чуж

дите езици еж трудни за мене. Лзъ много трудно говоря 
английски. „ 

Ние му казахме, че разбираме руски, и го по 
молихме да говори на руски. Седнахме около една малка 
масички и поведохме разговоръ върху Русия и общо вър
ху изкуството. 

_ *) Тая пиеса е вече преведена една двЪ години следъ пър
вото й представяне въ Прага, на повече отъ 10 чужди езици и иг
рана съ грамаденъ успЪхъ особенно въ Москва, Ню-Иоркъ, Парйжъ. 

" " . ' ' ' : ' ' : Бел. прев. 

Р!П.'-ПЮ 

— Питате ме защо рускиятъ театъръ не напредна) 
отъ революцията насамъ. Лзъ ще Ви кажа — защо не 
погледнете на въпроса отъ друга страна? Не е ли чудно,-
че рускиятъ театъръ се задържа въпреки революцията? 
Не си ли представяте каква жизненость е^тръбвало да 
има той, за да се задържи? Докато една къща още гори, 
никой не мисли да я поправя. Революцията е сжщо като-
огънь, — тя гори и разрушава, но все пакъ подъ тия 
развалини-и пламъци нт̂ що ново се твори. Можемъ да; 
се надъваме. 

Въ всека фраза, въ всека дума на великия артистъ 
се чувстваше великата любовь на руския мужикъ къмъ-
„Матушка Русия". Гордость се чувстваше въ неговия 
гласъ, въ неговите очи, кога споменеше думата Русия.. 
Той ще й служи върно, безразлично дали царь седи въ, 
Кремль, или единъ работникъ като Свредловъ или пъкъ 
селянинъ като Каленинъ. Вънъ отъ политиката, за .него». 
ТБ еж всички руси. . , . , , " „ 1 '"..' '...!". 
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Въ началото на революцията (1917) той ггБелъ Въ 
- Петроградъ въ Марински~'театръ и въ Народния домъ. 

Съветското правителство проектирало намаление запла-
,-ТИТБ на артистигЬ. Последните се подигнали и искали да 
;«^ойкотиратъ театра. Шаляпинъ, обаче, заявилъ, че ако на

рода нъма средства да му плаща като преди, то той ще пъе 
само за хлебъ. Тогава азъ го чухъ да пее. въ Народния 
домъ предъ хиляци работници, селяни и войници. Той бе 

-обичанъ и аплрдиранъотъ всички. Я по миналата зима, 
- кога пакъ бъхъвъ Русия, неговата заплата бей:е тю-голЪма 
-отъ тая на Ленинъ, Троцки и всичките комисари заедно 
Той получаваше около единъ^милионъ рубли на вечерь 
Въ Метрополитъ опера (Ню-Иоркъ) той получава 3500 
американски долари — 500 долари повече отколкото 

^получаваше Карузо. Шаляпинъ не е революционеръ, а 
великъ артиггъ, който се е издигналъ надъ дребнаво
стите въ живота и високо цени изкуството. 

.•••;;•;'••'•:.. • Прев Силва. 

"Е К. Теодсровъ ' 

^^;;.";;:;;;М'0 ре..;.-.;•/;,;;;:;,;.. 
(Импресия). • • 

Море!; . хилядострунна арфа, кжнгяща надъ свъта.; 
И всъ^а вълна — струна, е приказка И ВСЕКИ ромонъ 
— капчица— сълза на упоение и на предсмъртенъ 

-ужасъ. Я въ вечери на синкава призрачность, когато се-
.дефената пжтечка на вечерницата прореже плисъка на 
СЪННИТЕ води— невидимъ хоралъ зазвучава надъ тво-
-ИТБ дълбини— вечерня на потънали камбани за ПО
КОЙНИЦИТЕ — неспокойни странници. Или, може би, това 
е пъсеньта на зазвучали раковини отъ ти .сия полжхъ на 
в-вчностьга. ' 

Море! .'•-."—'• Дворецъ •'на' вълшебната принцеса. 
Колко залутани по нея отблъсваха лодки оть тишината 
на бреговете потжваха въ примамното мълчание на тво
ята пустиня и съ усмивка на захласнати, по въплотени! 

видения чезнаха въ страната на мрака. 
Море 1 . . — блъсъкъ на стоманена стрела къмъ 

«неизведани страни; - - обпаченъ пжть къмъ странитЬ на 
•сънищата;— ШГБСЪКЪ на размахани крила на.чайка по-
•сребрена отъ музиката на великото слънце. * ; . 

Въ тебе се кжпятъ тритв неземни купнежи на зе
мята —- пламналата мощь на живота — слънцето, меката 
мистерия на красотата — луната, и далечното, необятно 
•обещание за' отвждь — ЗВЕЗДИТЕ ..,.,-

Море! '.'•':•'•— Въ тебе тупти пулсътъ на великото 
-сърце на Всемира; въ тебе блика неговата,кръвь. — 
Пулсътъ ••— ритмичния.Приливъ и Отливъ,. който шеп-
яатъ толкова тайни на прибр^жния песъкь и камъчета. 

Познато й вечно ново, близко и миражно, ти не.поз-
навашъ тяжестьта на пръстьта и бръчките,. юито дъл
бае вр-Бмето върху нея. . . , , ' , , 

Й въ миго?е, когато черна смопа загърне земята, 
бучишъ настръхнало и'" овешъ, зовешъ къмъ безумие 
'морната земя 'Хиляди раковини тръбятъ за бунтъ. Ти 
:чупйшъ"всички скови, отхвърляшъ ВС-БКИ товаръ и го-
«ишъ далече ЖЪЛТИТЕ стражи — брътоветБ. И тогава 
твоя черенъ пламькъ става люлка.' Грамадни коне се из-
тгравятъ, като СЕНКИ на гигантски чудовища съ развихре-
гна, ослепително снажна грива и понасятъ . . • 

Вътъръ! . . Вътъръ ! . . И широко и стихийно се 
^понася и руши и събаря и пречиства.','. . И зове къмъ 
"походъ —' великъ й смътенъ. Звънъ на строшени стъкла 
'на рушащй'се'зградй . . — — 

'Я когато се сгопятъ й СЕТНИТЕ ленти отъ димчща-
та смола и огнено сребро затанцува надъ земята, царст
вено и тържествено зазвучава надъ тревожния лазуренъ 
и горчиво-соленъ трепехъ на бътащитв вълни — пър
вата и последна пъсень яа б-вли, сияещи лебеди 

Тогава, о, море! - . 

• Ще легна предъ тебъ целуващъ ДИПЛИТЕ на твоята* 
вълшебна мантия. Прегърни ме и прошепни приказката 
за тишината на ТВОИТЕ дълбини . . . Понеси ме на кри
лата на твоитв вечни неспокойници, странници — вълни . 
И душата си ми дай, душата си, Море. . . . 

Жпгонъ Синклеръ. 

Изпитания на любовьта. 
Романъ. 

(Пп одължение). 

.3, 

И мрачна стана душата на юношата и отранс* 
е~-почна той да се замисля надъ живота. Животътъ не бЪ 

за него праздникъ, нито шега и въ него немаше мъ-
сто ни за илюзии, ни за самоизмама. 

Отъ самото начало негови врагове бъха съдържа
телите на пивницитъ, порочни хора. които го съблазня
ваха съ пиене. Имената на тия хора винаги всвваха ужасъ 
въ него, Т-в изпъкваха въ въображението му като ни
какви епически фигури и за него ТБ бъха каквото за 
децата отъ севернитв краища бе Черния Дугласъ. Оба
че, попосле, кога неговия кржгъ познания се разшири, 
такъвъ врагъ станаха известни социални сили, които той 
отначало ясно не съзнаваше Това бъ богътъ на капи
тала, предъ който се прекланяше всичко прекрасно и 
благорордно въ света. Този богъ създаде тържеството 

' на порока въ града. Благодарение нему, ПИВНИЦИТЕ не 
се затваряха даже въ праздници за да се прибере баща 
му поне единъ день въ неделята. И нима не за да тър
си печалба той прекарваше свободното си време въ 
хладнитв хумби и хотелитъ? 

Кого да обвинява за всичко това Тирсисъ, незнае-
ше. Нъкои хора, обаче, извличаха полза отъ този жи-
вотъ и той знаеше, че това бъха хора подли. И той 
знаеше това, защото сегизъ-тогизъ покровителитв на ба
ща му правеха честь на семейството имъ като ги кане
ха у дома си й ТЕ требваше да пречупватъ воля и да 
ходятъ. И Тирсисъ растъше съ съзнанието, че въ свъта 
цари грамадно зло. Въ него растеше страстното, непо
бедимо желание да викне силно та да твори очитЬ \а 
всички за да видять истинскотото положение на н-вщата. 

По външность той- не се отличаваше оть другитв 
момчета — буенъ, веселъ и пъргавъ момъкъ, но подъ-
тази. външность се криеше и чувствителна и силна душа. 
Живота го направи аскетъ. Той го принуди да бжце су-
розъ, даже безпощаденъ къмъ себе си. Той се страху
ваше че снисхождението къмъ себе си ще го погуби, ч е 
и той, като другитБ,'ше пропадне. 

Гова не се изразяваше - само въ отвръщението му 
къмъ спиртнитв напитки: той отбътваше всичко, що и з 
кушава и похабява. Ободрителниятьсутрешенъ въздухъг 
къпането съ хпадна вода, жестокостьта на дивите ж и 
вотни :— ето що обичаше той. Другите хора не чувства
ха като него: ТБ се изнъжваха и затова Тирсисъ бъташе-
далечъ отъ твхъ. Той живъ- само съ МИСЛИТЕ си и нъ-
маше никакви другари. Презъ всичкото онова време на 
дългото си скитане изъ пачсионитв и мобилиранитв стан 
той не срещна хора,.които да. познаватъ живота тъй, 
както той го познаваше. Само въ книгитъ на великитЬ 
хора на миналото той намираше това. 

Въ ТБХНОТО семейство н-вмаше това, що се нарича 
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^култура": ни музикални поезия. Има, обаче, романи, има 
библиотеки:и почна той усилено да чете -.Той често се 
криеше некжд-Ь съ, книга въ ржка и; когато родителите 
му го потърсваха за объдъ,- намираха; го скритъ въ нъ-
ксй жгьлъ, унесенъ въ мечти за другь миръ. ^ой про
чете цялата литература за приключенията на Майнъ Ридъ 
и Хонти, Куперъ, Стефенсонъ и Скотъ. Следъ това изля
зоха по-сериозни романи— „Дон ъ Кихотъ" и „Отхвър
лените", Жоржъ Елиотъ, когото той много обикна и Ди-
кенсъ, социа.г ниятъ протестъ на който го възхищаваше, 
и най-после Теккерей, който оказа голъмо влияние на 
неговия начинъ на мислене. Теккерей третираше сжщиятъ 
този миръ, познатъ и нему. 

Тирсисъ не знаеше чужци езици и еж абата го пред
пазваше отъ ония писатели,-които обйчатъ нечистия смъхъ. 
Затова той бе девственъ и съ чисто и неопятнено въоб
ражение. Другитъ младежи ей повъряваха единъ другъ 
тайнитв на забранения миръ, чупъха преградите и сни
маха покривалата. Тирсисъ само мислеше, гадайки много 
върху ПОЛОЗИТЕ въпроси, обаче никей не знаеше него
вите мисли. И тукъ бе неговия кръсгъ, това. бъ обясне
нието за отчужденостьта му отъ живота 

(Следва). 

Мачътъ между „Тича" и „Триколйоръ". 

Лсънь Върбановъ. - • . • • . 

Олимпийските игри. 
По подобие на н-вкогашнитв. олимпийски игри уреж

дани въ древна Гърция, се сг37аватъ преди повече стъ 
'А вЪкъ СБЪТОВНИТЪ олимпийски игри, тъй наричаните 
олимпияди, въ които липсваха'отначало съвръменнитв 

. спортове. 
Днешниятъ имъ видъ (разнообразието на застжпва-

щите се спортни и атлетически игри) е наложено отъ 
еволюцията въ физическото възпитание на народите. Не-
когашниять „спортъ" съ чисто воененъ духъ и характеръ 
постепенно и неусетно бива замъ.стванъ отъ разнооб
разния спортъ Въ програмите на олимпиадите едва въ 
1903 г. започва да се поставятъ груповите спортни игри, 
а приежетвието на колоезпата, тениса, хокея „\уагегр-1оа, 
и др. дава вече новъ отенъкъ и нюансъ на междуна
родните състезания въ по-новите времена. Може би съ 
развитието на новите идеи, пуснали вече корени въ слож
ния и пъленъ съ противоречия животь на европейските 
цивилизовани народи, се дава импулсъ и силенъ тласъкъ 
за ..победоносния ходъ и общосвътовни зовоевания на 
модерния спортъ. 

Първата олимпияда се е състояла въ Атина въ 1896 
г. — която на времето си е била най-крупното събитие 
въ спорта и първопричина за триумфалното шествие по-

късно на спортната идея изъ всички страни и държави. 
Тази олимпияда, въгк^есяване старите гръцки олимпий
ски; игри, изигра отлично своята роль. Тя -застжпваше 

- само разнообразните атлетически игри. Сжщата постави 
;началото щото всеки 5 години :да.се свикватъ такива 
международни игри въ различните държави. . > 

,,; Втората олимпиада била усгреена въ П а р и ж ъ в ъ 
19ООг„ а третата въ 1904 г. въ Санъ Луи. Футболътъ не 

-е билъ застжпванъ. Едва въ 1903 г. въ IV свътовна олим
пияда въЛо'ндонъ;въ програмата се предвиждатъ по-

. край; многото други модерни видове спортъ и футболътъ. 
-Първенството въ-последния взима Янглия съ побъдата 
надъ Дания съ 2:0. втер"^ мъсто Дания и трето Холандия. 
Тази олимпияда е вече пгедвъстникъ за грамадното раз
витие на модерния спортъ който прониква въ всички 
европейски държави.. :.г; 1 •:•. , •;.;•. . ; " 

Следната V свътовна олимпияда въ 1912 год. въ 
Стокхолмъ е. забележителна съ това че палмата на пър
венство въ футболния спортъ грабна пакъ Англия съ по
бедата си надъ Дания съ 4:2. Второто мъсто се зае отъ 
Холандия, а третото успъ да вземе Финландия. 

Проектираната VI олимпияда пръзъ 1916 г. въ Бер-
линъ поради общоевропейската война биде осуетена и 
не се състоя. 

., Спедъ войната VII олимпияда като знакъ на про
тестъ срещу Германия се състоя въ 1920 г. въ Янверсъ. 
Не, бъха поканени Германия, Явс:рия и др. държави» 
Въ футболния споотъ се добиха сензационни резултати. 
За пръвъ пжть Янглия и Дания — двата фаворита на 
футбола, бъха елиминирани оше БЪ първия туръ. Пър
венството взеха белгийцитъ, второто мъсто — италиян-
цитв, а третото холандцитъ. Чехословацитв въ финала 
поради инцидентъ бъха бламирани, въпреки, че имаха 
шансъ да спечелятъ първото мъсто. -,•• ; - •<- . • 

. . Вь всичките.ОЛИУпияди Лмерика е вземала първен
ството въ общата класификация на атлетиката, а .Фин
ландия, Швеция и Норвегия еж я следвали. Единствена 
съперница на последните е била Англия. 
Оййй ОЛИМПИЯДИТБ еж мъсто кждъто всички държави по 
казвать до колко здравите мисци и умътъ еж вървели 
заедно. Хармонично развития човекъ е билъ демонстри-
ранъ — физическото и умствено развитие да ли еж били 
въ унисонъ. . 

Тия състезания еж били илюстрация и на култур
ното развитие на даденъ народъ, защото предполага, се 
на по висока култура да отговаря здравъ физически и 
духовно развитъ човешки кадъръ. Ето защо интереса и 
важностьта на ОЛИМПИЯДИТБ расте отъ день на день и не 
млако грижи създаватъ те на народите въ желанието-
имъ да манифестиратъ своите културни и физически ка
чества. Така възниквать ОЛИМПИЙСКИТЕ комитети, нацио
налните спортни организации, международните спортни 
федерации и пр. Частно за нашата малка България VIII 
олимпияда ще укаже голямо влияние за бждащия раз
вой на спорта у насъ, пенеже участието ни въ нея, ще 
допринесе много въ това отношение, познания и кръ
щения. но не и побъди или що годъ успъхи. Ние сме още 
"много млади въ спортно отношение и нъмаме още никакви 
системи на физическо развитие, та и резултатите не ще 
бждатъ чувствителни. Първото поражение на национал
ния футболенъ тимъ въ Виена отъ австрийския нацио-
наленъ футболенъ тимъ, който на 21 май ни побъди съ 
6 : 0 и пълно надмощие показва, че има още много да 
се работи. Така че мъсто за самооблащаване нъма, но 
пъкъ за отчайване не трябва да става дума. Това е пър
вия ни международенъ мачъ и резултата не е толкова 
плачевенъ въ сравнение съ тия на другите държави. 
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йкварелната изложба на Сава Ивановъ. 

Младиятъ, многообъчцаващъ художникъ Сава Ива
новъ е изложилъ въ салона на Дома на Изкуствата око
ло тридесеть акварелни пейзажи. Скромно наредената 
обстановка и още по-тихото и нешумно откриване на из
ложбата не дава видъ на такава отъ велики и съ всв-
светска извъхтность майстори. Овкашъ тази скромность 
не дава широка изв-встность на изложбата и тя се сла
бо посещава. Я тя заслужава да се види И не само да 
се види, а и да се откупятъ всички картини. Тъ- СЖ неж
ни, тъй мипи, че вие се чувствувате средъ живата при
рода, чувствате преснотата на въздуха, хладината на Ви-
тошския снътъ и жегата на пътната мараня. Варненци 
сж щастливи, че имать въ средата си такъвъ акваре-
лигть, както София — Щъркеловъ Но тв не ум^мтъ да 
ценятъ това богатство. Не ум^ятъ и да го насьрчатъ 
Жаль, че така тихо се раждатъ и тъй тихо изчезватъ 
талантите изъ нашата м-вщанска Варна. 

Увидиусъ. 

Г-нъ 1_еоп С1агепе въ „1_а Кеуие топсНа1е" (№ 7), 
прави подробенъ разборъ на новата френска пиеса, коя
то токущо се изнася на парижката сцена. Това е драма
та на Шарлъ Мере „Полутшния танцъ", въ която ав-
торътъ изобразява финансовиятъ св-втъ ВЪ всичкия му 
непривлекателенъ видъ. 

Докато въ нашата малка България зачестилигв и 
станали на мода юбилеи се правятъ по специални прог 
рами отъ специални юбилейни комитети и съ подобава
щи тържества, Велика Франция СЪВСБМЪ тихо и безшум
но чествува великия си писатель Лнатолъ Франсъ. 

Ето какъ в. „Звено" предава това честване: „Въ 
сжбота (24 май) въ Трокадеро, се чествува Янатолъ 
Франсъ. Първата привътствена ръчь произнесе предсе
дателя на Лигата на образованието Фран:уа Ялбертъ, 
като изтъкна между другото заставането на Франса на 
страната на левия блокъ. Слъ\цъ това самъ юбилярътъ 
каза нвколко думи: „Наскоро французкиятъ народъ из
върши едно велико дъ\по. Обаче, той не трябва да се 
успокои следъ тая победа. Требва да се осигури мирътъ, 
— това пр^ди всичко друго — и онова, което чакатъ отъ 
насъ нашитв избиратели. Т Б не ни молятъ, а искатъ". 

Известниятъ италиянски драматургъ завършилъ но
вата си пиеса — „Оадсипо а дио тосю" (ВСБКИ по свой 
маниеръ). Пиесата ще бжде скоро поставена отъ трупа
та на Далио Никодели въ Римъ. 

Виенскиятъ общински съвътъ едногласно провъз-
гласилъ Рихардъ Щрауса за почетенъ Виенски гражда-
нинъ. На 11 юний Шраусь изпълва 60 години. 

До вилата Диобати, около Женева е издигнатъ па-
метникъ въ честь на Байрона, по случай стогодишнината 
отъ смъртьта му. Въ тази вила Байронъ проживЪлъ ця
лото лъто на 1816 година. 

Въ Ню-Иоркската художествена академия Фитонъ 
е продадена часть отъ известната колекция на Странски, 
съдържаща платната на най-добритв французки худож
ници отъ 19 въжъ. Между гвхъ сж продадени работигв: 
„Жената въ черно", „Офицера" и „Лиза" отъ Ренуаръ; 
„Разходки" оть Мане, „Портретъ на жената на художни
ка" отъ Сезанъ; работи на Писсаро, Матисъ, Буденъ и 
др. Отъ продажбата сж получени ЗОО.ОООдолари, (45 ми
лиона лева). 

Издателството „Тпе Ятепсап иЬгагу" въ Ню-Иоркъ 
ще пусне въ продажба непубликувания досега дневникъ 
на Христофоръ Колумбъ, специално отнасящъ се до пж-
туването му до Ямерика. -••. .— 

Получиха се въ редакцията: 1. Опитъ за проучване 
здравното състояние на Провадийската обшина отъ Д-ръ 
Ив. Г. Бапкански; 2. Гонгъ на безумието отъ Теодоръ 
Драгановъ — Ямболъ. 

Сп. „Море" се урежда отъ Редакционенъ Комитетъ 
Издавава Книжарница „Образование". 
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